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BKIIOYAIOHIUX CJIOBO «FAMILY» B AHI'JIOA3BIYHBIX
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AHHOmMauus’. 8 cmamve paccmompeHvl Mopghocunmarcuieckue (KoaueayuoH-
Hble) U JeKcuKo-gpaszeonocuyeckue (KOIIOKAYUOHHbIE) 0COOEHHOCMU CUHMASM CO
crnosom «familyy 6 pamxax nyoruyucmuuecxoeo cmuns, a umenHo 6 MeOUamMmeKcmax
acanpa «featuresy, omuocswuxcs k memamuueckol 0OIACMU «CEMbsL U CEMEUHbLE

B3AUMOOMHOULEHUA)).

Knroueeswvie cnosa: meouamexcmol scanpa «featuresy, komroxayus, koniueayus,

uouoOMamu4Has edunuua, MEePMUH, HOMERKIamypa, CUROHUMUYECKUE KOJIOKAYUU.

W3yueHue CMHTArMaTHKH, T.€. JMHEHHOTO COIMOJIOKEHHUS CIMHUI] A3bIKA, SBIIS-
€TCs OJHUM K3 HauboJiee aKTyalbHBIX aCIICKTOB COBPEMEHHOM JTMHIBUCTHKH. HeoO-
XOAMMOCTH OOpAIIIeHHUs K TaHHOW MPOOJIEMaTHKE OMPEICIIIeTCs, TPEXKIC BCETO, TEM,
YTO UMEHHO B CHHTarMaTHYEeCKON OpPraHU3allii TEKCTA SPKO MPOSIBIIETCS (YHKIIHO-
HAJILHO-CTHJIEBOE CBOCOOpa3re peyeBoro nNpousBeacHus. B kauecTBe 00beKTa HaIIeTo
HCCIIeIOBaHMS M30paHbl CHHTAIMBbI, BKJIOUaroiiie cioBo «family», a mpeamera — ux
KOJUTUTAIMOHHBIE (MOP(POCHHTAKCUYECKHUE) U KOJIJIOKAIIMOHHBIE (JIEKCHKO-(Ppazeono-
TMUYECKUE) XapaKTepUCTHKH. VccienoBaHue MpOBOIWIOCH HAa MaTepuaie myOJnIu-
CTUYECKOTO CTUIISL, a UMEHHO TEKCTOB jkaHpa «featuresy. [Tox repmunom «featurex mo-
HUMAETCs CIIEIUATIbHBIA MaTepral (CTaThs), He OTHOCAIIMICS K HOBOCTSIM, B ra3eTe
WK KypHaJie; Paauo WiK Tejernepenada, BHITYCK KOTOPOU MOCBSIIEH OMpeIeIeHHON

teme. [9, ¢. 143]. B aHaimm3upyemMom mMarepuane TeMaThKa CTaTel Takoro »KaHpa,
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IMPEKAC BCCIro, KACa€TCsA JINYHBIX, CEMEMHBIX BSaHMOOTHomeHHﬁ, rac AaaAcpHbIM, KIIIO-
YEBBIM MOHITHEM CTAaHOBUTCS IIOHATHE CEMbU. B COLMOKYJIBTYPHOM IITIAHC U3YUCHUC
JAHHOT'O MaTepuaa MpeIcTaBiIseT ocodoe 3HaueHue: cioBo «family» MoxHO Ha3BaTh
«MApPKCPOM IIIOXH» . CCMbA U CEMEMHbIC OTHOUICHMUS SIBJISIIOTCS. BaXKHOU O6HI€II€JIOB€-
JeCKOUu LONCHHOCTBIO, 1 B HACTOAIICC BPEMS 3Ta ICHHOCTDL BBIXOJAUT HA HepeI[HI/Iﬁ TIJIaH.

JIMHTBUCTHUYECKUE U SHIUKIIONICANYCCKUEC CJIOBAPH OIIMCBIBAIOT JAHHOC CJIOBO
KaK IMOJIMCEMAHTHUYCCKYIO CAMHUITY, BKIIFOUAIOITYIO HAPAAY C IIPAMBIMUA 3HAUYCHUAMU,
HOMHMHATHBHO-TIpOM3BOIHBIE: «a@ group of related animals, plants; a set of languages, a
set of languages that derive from a common ancestor (parent) language, and
represented as a family treex» [1, c. 452]; B paccmaTpuBacMOM MaTepHalie peann3anus
MIPOU3BOJIHBIX 3HAYEHUHN 3aperucTpupoBaHa He Obuia. UTo ke KacaeTcs MpsSIMbIX 3Ha-
yeHuil cioBa — a group of people who live together and related to one another,
especially a mother, a father, and their children; all your relations — all the people you
are related to, including those who are now dead — [2], a person’s husband or wife and
children; a person’ children; all the people descended from a common ancestor [6], TO
OHHM HACTOJIbKO TCCHO B3aMMOCBA3aHbI, YTO IIPCACTABIIACTCA CIIPABCJINBBIM 'OBOPHUTDH
HE€ O MHOT'O3HAa4YHOCTH, a O 3HAYUTEIILHOM CEMaHTHUYECKOM €MKOCTH JaHHOT'O CJIOBA.
CobuparenbHbIi XapakTep 3HAY€HUsI POSIBIISIETCA B TOM, UTO OOBEM MOHSATHUSA, BbIpa-
ZKa€MOIro JaHHBbIM CIIOBOM, MOXKET OBITh Ppa3JIMYHBIM B 3aBUCMMOCTH OT YMUCJId, YJIICHOB
CEMBbH, KOTOPBIE TTOJIPA3yMEBAIOTCA B KAXKJIOM KOHKPETHOM ciydae. HacTh MOHATHM-
HOW KapTHUHBI MUPA, OXBATHIBAEMOM 3TUM CJIOBOM KaK CIIOBAPHOU €AMHUIICH, B COBpE-
MEHHOM AaHTJIMICKOM f3bIKE (PparMeHTUpYeTCs, MPUYEM JIaHHbIE (PparMeHTHI TOJY-
Yal0T SI3IKOBOC BBIPAKEHHE B CHHTarMax Jiekcuueckoro tuma (nuclear family, one
parent/single parent family) u B cuntarmax cunrakcuyeckoro tuma (extended family).
I[J'IH 0603Ha‘-IeHI/I${ O6T>€KTOB, COOTBCTCTBYIOIINX BbIACISICMBIM CJIOBAPHBIM 3HAYC-
HUSIM, HCIIOJIL3YIOTCS MIMOMAaTHYHbIe equauibl «nuclear family» (a group consisting
of two parents and their children) u «extended family» (a group consisting of two
parents, their children and close relatives), koTopble BOSHUKIIU B pe3yJIbTaTe TEPMUHO-
JIOTUYECKOMN M3OJISIIUU CIIOBOCOUETAHUM U CIOKHBIX CJIOB HECTOMKOro Tuna. B manb-
HGﬁIHCM, 10 TaKuM o6pa3uaM HAaYMHAOT CO34aBaTbCia CIIOBOCOYCTAHHUSA, KOTOPBIC
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BXOJISIT B COCTaB HOMEHKJIATYpbl U TEPMHUHOIOTHH. [0sICHIM, 9TO HOMEHKJIAaTypa, B
OTIIMYHE OT TEPMHUHA (€TUHUIIA, KOTOPAst IMEET YeTKOE COOTHECCHHE C OTPEACICHHBIM
HAYYHBIM OIPE/ICICHUEM), TMPEACTABIsIeT CO0OW SPJBIK, MpeIHA3HAYCHHBIA IS
HAaMMEHOBAHHUs OOJIBIIIOTO YKCIIa SMHHUIL CIICIUATBHON MOHATUIHHOW oOnacTH [§; 12].

[Tpu uccnenoBanuu 0coOeHHOCTEH MOP(POCHUHTAKCUIECKON CTPYKTYPhI CHHTAr-
MaTHYECKUX 00pa30BaHUil BBISICHIIIOCH, YTO MEIMATEKCTHI IPEACTABIISIIOT BecbMa 00-
raTtelii ¥ pasHooOpa3HbId MaTepuasl. PaccmaTpruBaeMas HaMu JICKCUYECKas €IMHUIIA
«family» peanmsyercs npenMyIIecCTBEHHO B COCTaBE CIIOXKHBIX 0OpazoBanuid (80%).
[TpumepoB mcnonb3oBaHus Jiekcudeckor enunauipl «family» B xadectBe camoctosi-
TEJBHO YHOTPEOIIEMOT0 YieHa MPEUIOKEHUS B aHATU3UPYEMOM MaTepHalie Topasao
MenbIe (20%). Ilpu 5TOM, Kak OTHAEJIbHBIA KOMIIOHEHT BBICKA3bIBaHMS, CJIOBO
«family» B pencraBieHHOM MaTepHase OTINYACTCS KOJUTUTallMOHHOM OrpaHUYCHHO-
CTBIO: OHO JIETEPMUHUPYETCSI B OCHOBHOM OJTHOM KaTeropuaibHOU popMoil aeikcuca
(ompenenennbiit apTUKIb (the) B pyHkumnu naeHtugukanuu). JIMHrBUCTUUECKUE CII0-
Bapu He PUKCUPYIOT a0CTPAKTHOTO 3HAUYEHUS TaHHOTO CJIOBA (CeMbs Kak 00IIeCTBEH-
HBI HHCTUTYT), MEXTy TEM PeaTr3allysi 3TOT0 JOCTATOYHO THITMYHA JIJISl TEKCTOB pac-
cMaTpuBaeMoro turma. B 6osbimuHCTBE citydaeB ¢iioBo «family», B oTMEUeHHBIX BbIIIIE
KOJUTUTAIIMOHHBIX YCIIOBUSIX, UCTIOIB3YETCS KaK «EIMHOE POIOBOE YHCII0», TIOJ] KOTO-
PBIM [TOHUMAETCSI YIIOTPEOJICHHE STUHCTBEHHOTO YHCIIa CYIIECTBUTEIBHBIX I 000-
3HAYCHUS 11010 Kiacca (pojaa npeameroB). B aTom 3HaueHun cioo «family» Bcerna
(YHKIIMOHHPYET CAMOCTOSITENILHO, BHE TECHBIX CHHTarMATUYECKHUX CBSI3CH C IPYTHMHU
KOMITOHCHTaMH BBICKa3bIBaHWSI.

B ananmu3zupyemMom MaTepuale B paBHOW CTEIICHU MPEICTaBICHBI PUMEPHI YIIO-
TpeOsenus ciosa «family» B kadecTBe koHKpetHoro (the family uses the wool to knit
items...; Alan told the family that ...; The family is moving) n aOCTpaKTHOTO CyIII€CTBH-
TENBHOTO (... the family can take many different shapes...,; ... how the family can be
restructured; The family has seen a wholesale revolution...). EJuHuYHBI ipUMeEpbI
yrnotpebsienus ciaoBa «family» B kauectBe oOcTOsITENLCTBEHHOTO HomosHeHus: Why
not apply them to the family..?; saying goodbye to a family...; known only to family
and close friends..., 'It affected everyone in the family'.
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OCHOBHYIO MacCy MPHUMEPOB B aHAIM3HPYEMOM MaTepHalie COCTABISIOT CIIOXK-
HbIe 00pa30BaHMsI — CHHTarMbl, KOTOPBIE UMEIOT Pa3HYIO CTPYKTYPY.

[Ipexne Bcero, MOYKHO BBIICITUTh COUMHUATEbHBIE clioBocoueTanus (N+and+N),
KOTOpPBIC TPECTABISIOT COOO0H IBYUICHHBIC KOHCTPYKITNH, 0003HaYaeMble TEPMUHOM
«CHHOHUMHYCCKHE KOJUIOKAIIMM» WM «apHble chHOHHMB [11, c. 55-62]: friends
and family, home and family, baggage and family, marriage and family. Takue xoH-
CTPYKIIUHU OTIMYAIOTCS OMPEACICHHBIMA PUTMHUECKAMHU XapaKTePUCTHKAMH: OHU Op-
TaHU30BaHbBI 10 OCOOBIM AKIIEHTHO-CUJUTA0MYECKHUM MOJIETISIM, Ha3bIBAEMBbIM KaJICH-
1[Mel, OCHOBaHBI Ha aJNIUTEPAIUH, U MPEIIO0JIAraloT MPOCOINYECKOE BIJICTICHHUE CII0BA
«familyy.

B niane MopdocuHTakCHYeCcKuX (KOJUTUTAIMOHHBIX) XapaKTEPUCTUK, ropa3fio
00JBIIMM pazHooOpaszueM (M0 CPaBHEHHUIO ¢ COYMHUTEIHHBIMU CIIOBOCOYETAHUSIMHU )
00J1a/1at0T KOHCTPYKIIMH OJYMHUTEIHFHOTO THIIA, IPEICTaBICHHBIC B aHATM3UPYEMOM
Marepuaie NpeaoKHbIMU KOHCTpYKUUAMH (10%), mOCCECUBHBIMU KOHCTPYKIUSMU
(14%), arpubyTuBHBIMU ciioBocodeTaHussME THITA «Adj.+N» (23%) U CI10KHBIMHE CJIO-
BaMu HecTolkoro tumna (47%).

Cy6cTanTtuBHble cinoBocoderanus Tuna N+p+N ¢ npemsoramu of u for u mocce-
CUBHbIE (MpUTsKaTeabHble) KOHCTPYKUMU (N’s+N) Oau3Ku Apyr K Apyry mo Xapak-
TEpPY CHHTAKCHUYECKOTO COZEpX aHMs, MOCKOJIbKY KOMIIOHEHTHI CIOBOCOYETAHUMN CBSI-
3aHBI O0BEKTHBIMU OTHOIICHUSIMH. B TIPeIJI0’KHBIX CyOCTaHTUBHBIX CJIOBOCOYETAHUSIX
nekcuueckas equauna «family» BeicTynaer B ponu momurHeHHOTO KoMmIoHeHTa (the
safety of the family, the hub of the family, the history of families, a third of families,
kinds of reconstituted families, etc.) u saepHoro kommonenta N+of+Q (a family of 11).
3HAYUTETHPHO MEHBIICH YaCTOTHOCTBHIO O0JIaaroT cuHTarMel ¢ npemiorom for (food
for the family), IIpennoxHbie cloBOCOYETaHHS OTPAHUYECHBI HE TOJBKO B KOJIHMYE-
CTBEHHOM OTHOIIIEHUH, HO ¥ B IEKCHYECKOM HATIOJTHEHUH: B OCHOBHOM OHU BKJIFOUAOT
kBaHTUUKaTOpHI (third,11) wim ux JeKCHYECKUE aHAJIOTH, KOTOPhIC HE OTIIMYAFOTCS
OonbIol cemanTuueckoit eMkocThio (Kinds of reconstituted families).

YcnoxHeHne cyOCTaHTUBHOTO CIIOBOCOYETAHMS OCYIISCTBIISIETCS 33 CYET BKITIO-
YeHHUS TMPEMO3UTUBHOTO ABIOHKTA U HCIOJB30BAHUS JBYXOCHOBHBIX CJIOB
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(Adj.+N+of+tN+N mimu N+of+N-+N, N+N+of+N+N), npuuem sIBHO HPOSBISCTCS TCH-
JICHIIUSA K 00CCIICYCHHIO CTPYKTYPHOM CHMMETPUH KOMIIOHEHTOB CJI0BocodeTanus: the
patriarchal figures of family capitalism, a new type of family expert, the family
members of suicide victims, virtualization of family life. [Tox cummerpueii monrmaeTcs
TEKCTOBasl KaTeropusi, (GyHKIUs KOTOPOH 3aKITI0YAETCS B CKPEIUICHUU OTACIbHBIX Ya-
CTEH, JOCTHKCHUU UX PABHOBECHS B TEKCTE U B 00ECIIEUCHUN PUTMHUUECKON yIOps10-
YEHHOCTH BBICKA3bIBAHUSI.

Jlanee nepeisieM K paCCMOTPEHUIO KOJUTUTAIIMOHHBIX OCOOEHHOCTEN MOCCECUB-
HBIX (MIPUTSKATETBHBIX ) KOHCTPYKIMA. AHAIN3 SI3bIKOBOTO MaTepHalia okasal, 4To B
MIPOIIEHTHOM COOTHOIIEHUU KOJIUYECTBO MPEIJI0KHBIX M MTOCCECUBHBIX KOHCTPYKIIHIA
npaktuyecku oauHakoBo (14% k 10%). IlputskaTenbHble KOHCTPYKIMH TIPEICTaB-
JICHBI B OCHOBHOM CTPYKTypaMH, TJie Jekcuueckas eaununa «family» sensercs saep-
HBIM KOMITOHCHTOM, THma la+N’s+N, (the person’s family), la+Adj.+N’s+N (her
prospective husband’s family), 1a+N’s+N+N (the husband’s family land) u ctpykry-
pamu, co ciaoBoM «family» B kadecTBe NpPENO3UTHUBHOIO MPUCYOCTAHTUBHOTO alb-
1oHKTa, THNAa N’s+N (the family’s entrance), N’s+Adj.+N (the family’s trusty Ford
Focus), I’s+N’s+Adj.+N (his family’s conservative politics). Takue CTpyKTypbl B Kade-
CTBE€ JIETEPMHUHATOpPA BKIIIOYAIOT NpUTsKaTeapHoe Mectoumenne [a+N’s+N, uto cBs-
3aHO ¢ peanu3alirell 3HaYeHus «a person’s husband or wife and children» (her family’s
attitude to food, to go against my family’s wishes, etc.).

B cocTaBe c10BOCOYETaHMI MOCCECUBHOTO TUIA U MPEIOAKHBIX CyOCTaHTUBHBIX
CJIOBOCOYETAHUM HET KOJUIOKAIMOHHBIX OFPAaHUYCHUH, a TAKXKE OTPAHUYEHUN B IJIaHE
JNETEPMUHATUBOB (OIPEAEICHHBIN, HEONPEICICHHbINA, HYJIEBOW apTUKIIb, MPUTIKA-
TeJIbHbIC MECTOMMEHUS ). B Toxke Bpemsi B aHAIM3MPyeMOM MaTepualie, He ObLIo 3ape-
THCTPUPOBAHO MpUJIaraTebHBIX B DYHKIMK onpeeeHus K cioBy «family», uro cBu-
JIETEILCTBYET O CACIIAHHBIX paHEe BBIBOJIAX JUHIBUCTOB OTHOCUTEIHHO YaCTOTHOCTH
JTAaHHBIX THIIOB CTPYKTYp [7, ¢. 56-57].

ATpuOyTHUBHBIE CTIOBOCOUYETAHUS, TPEACTABICHHBIC CTPYKTYPAMHU «IIPUTIATaTeIh-
Hoe + cymectButenbHoe» (Adj.+N), «mpuuactue +  CYIIECTBUTEIBHOE»

Participle+N), sBiasrorcs aoctatoyHo 4acToTHBIMH (23%). Ilpu 3TOM B KayecTBe
9
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NEPBOr0 KOMIIOHEHTA B TAKUX CTPYKTYpax yallle BHICTYMAIOT OMUCHIBAIOIIKE TIpUiiara-
TeJbHBIE, KaK MPaBUJIO, BHICOKOYACTOTHBIE, CEMAaHTHUYECKH U MOP(OJIOTUYECKHE TTPO-
CThIE CJIOBa, 00JaJar0NIMe HEBBICOKOW, HO BCErJa MOJIOKHUTEIbHON KOHHOTAIMen (a
good family, happy families, a big family, the large family, the traditional family,
adoptive families, bewildered families). B kauectBe onpenenenus: purypupyroT TaKxe
OKaueCTBIICHHbIE TMpHUYacTHsi, KOoHKperusupytomme Turn cembu (blended families,
extended family, divorced families, reconstituted families).

B aTpuOyTHBHBIX CIIOBOCOYETAHMIX KaK AP0, TaK U aIbIOHKT MOTYT OBITh pac-
MIPOCTPaHEHHBIMU eauHUIIaMU. CII0BOCOYETAHUS C IBYMS U TPEMsI TIPETIO3UTUBHBIMU
OTpeIeICHUSIMU B TEKCTaX pacCMaTPpUBAEMOro THUIIA eMHUYHBI. Hanmpumep, B cioBo-
couetanuu a makeshift digital family, nexcnueckas emuaumna «makeshifty (adj. made
using whatever is available and therefore not very good [4]; used temporarily for a
particular purpose because the real thing is not available [5]) BeicTynaeT B kauecTBe
OTpe/IeNIeHUs] K aTpUOYTUBHOMY CJIOBOCOUYETAHMIO, BHIPAXKECHHOMY OKKAa3HMOHAIBHOU
cunrarmoit «digital family»; B cmoBocoueranuu a pretty typical suburban family, nex-
cuyecKas eMHUIA (aIBIOHKT) «Pretty» BbICTyIaeT Kak JIeMHTEHCU(UKaTop K mpuia-
rarenbHOMY «typicaly.

K obnactu atpuOyTUBHONM CHHTAarMaTUKH OTHOCSITCSI TAKXKE JIGKCUUECKUE COeIU-
HEHMUSI, WM CJIOKHBIE CJIOBAa HECTOMKOTO Tuma. B ucciegyemom marepualne OHU CO-
CTaBJITIOT HAUOOJBIIUHI MPOIICHT OT 00IIero unciaa cTpykryp (47%). Kak uszBectHo,
00pa3oBaHuUsI TAKOTO POJIa TPAKTYIOTCS pa3HbIMU YYE€HBIMHU JIMOO KaK CJIOBOCOUYETAHMUS,
00 KaK CJIOKHBIE eIMHUIIBI. B TaHHOM HCCciIen0BaHUM Mbl OTHOCHM UX K JIEKCHUYe-
ckuM cuHTarmMam Bciien 3a E.b. SIkosnesoit, H.b. I'Bumnanu, C.I'. Tep-MunacoBoi,
KOTOphIe pa3zBuBatoT uaco A.M. CMUpHHUIIKOTO O TOM, YTO 0Opa30BaHUs TAKOTO poja
BXOJISIT B c(hepy HECTOHWKOTO CIOBOCIOKEHHUSI, IPEACTABIISISI COOOM COCAMHEHHS CYO-
CTAHTHUBHBIX OCHOB M KBUTHU(HUIIUPYIOTCS KaK CJIOXHBIE CJIOBa, HE3aBUCUMO OT TOTO,
HACKOJIbKO MIMOMATUYHBIMH OHU SIBJISIFOTCS, U HE3aBUCUMO OT opdorpadun (mumryTcs
pas3aeNbHO, CIUTHO Win Yepes aeduc) [13, ¢. 29-30].

BOJBIIMHCTBO JEKCHUYECKUX COEIWHEHHH COCTOMT W3 JBYX KOMIIOHEHTOB.
HaunGosnbiiee KOTu4ecTBO MPUMEPOB CIOKHBIX ¢lIOB HecToikoro tuma (40% u3 47%)
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3a(pMKCUPOBAHO B KOHCTPYKIMSX, IJie JeKcuueckas eaununa «family» Beicrymaer B
Ka4CCTBC ITIOAYMHCHHOT'O KOMIIOHCHTA U KOHKPCTU3HUPYCT COACPIKAHUC AJCPHOT'O KOM-
noHeHTa. OnpenensieMbIMA MOTYT OBITh Kak kKoHKpeTHbIe (family therapy, family car,
family boutiques, family members, family home, family photographs), tak u adbcrpaxT-
Heie cymecrBureabHble (family values, family history, family time, family functions,
family scandal, family’s wishes, family's attitude, family roots, family stigma). Kax
H,ZIGpHLIfI, TaK U HO,Z[‘II/IHGHHBII;'I KOMIIOHCHT MOXKCT IIPCACTABIIATD cobOoi ABYXOCHOB-
Hoe cioxkHoe cioBo (the family improvement industry, a family mission statement, a
family camping holiday). Cpeau nexcu4yeckux CMHTarM MEeHee 4aCTOTHBI CIy4au, KO-
ria cioBo «family» BeicTymaeT B kauecTBe sfepHOro kommnoHenra (a sample family, a
lesbian family, the ‘gay family', a racist family, the nuclear family).

HBYXKOMHOHGHTHBIG N TPCXKOMIIOHCHTHBIC CHHTAIMbI CO CJIOBOM «family» B Ka-
YCCTBC AJCPHOI0 KOMIIOHCHTA MOT'YT PACIIPOCTPAHATHCA 3a CUCT OIIPCACICHNU A, BbIpa-
*eHHoro npuiaraTebHbIM (the British royal family, a tasty family meal, the modern
family structure, real family members, a genuine family car, a terrific family scandal,
dysfunctional family stories, sick family members, shrinking family size, high family
approval ratings, a hard-core Partridge Family fan, a massive Biden family Bible) u
NpUTSDKATeIbHBIM MecTonMenneM (my family values, our family roots, my family life,
our asbo family (asbo — anti-social behavior order), these humble workhorse family
favourites).

AHanu3upyemMoe CI0BO MOKET BXOJIUTh B COCTAB CUHTArM, 00pa30BaHHbBIX ITyTEM
JICKCUKaJIM3allunu T.C. crocoba CJIOB006p330BaHH$I, I[P KOTOPOM CHHTAKCHYCCKasd
eauHMIA (CIOBOCOYETAaHNE WM TPEJIOKEHNE) MPUOOpETaeT MPU3HAKU JIEKCUYECKON
EIMHUIIBI U CTAHOBUTCA JKBUBajJeHTOM ciioBa: ...S0 all focus turns inwards to the
world-of-the-family rather than out to Other People, ... Mr. Starkman looks at their
family get-togethers...; But those in multiple-birth families have their own set of norms
and truths....

Taxxe OTMETHM HaJIN4UHE CHUHTAIM, B KOTOPLIX OIIPCACICHHUC BbIPA’KCHO UMCHCM

coOCTBeHHBIM (Ha3BaHMs panuo / Tenenepenad, moy (a hard-core Partridge Family
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fan, the cast of the sitcom Modern Family, to invite me into Celebritology family), u
kuury (a massive Biden family Bible).

Oco00ro BHUMaHUS 34CIIy’KHUBACT BOIIPOC O XapaKTCPEC CCMAHTUYCCKHUX OTHOIIC-
HUMN MCIKIAY KOMIIOHCHTAMH CJIOKHBIX CJIOB HECTOMKOI'0 THIIA. I/ISBGCTHO, YTO JICKCHU-
YECKHUEC CUHTAarMhbl B 3apy6e>1<H0171 AHTJIMCTHUKC ITPHUHATO KBaJ'II/I(I)I/IHI/IpOBaTB 10 UX aHa-
JIOTUU CO CTPYKTYpaMU CHHTaKCU4YeCKOro Tuma. Hanpumep, aMepruKaHCKUM JTUHTBUCT
PoGept JIu3 BeImenseT: cyObeKTHO-NIpeauKaTHBIE (subject — predicate), cyOBEKTHO-
o0BeKkTHBIC (Subject — object), cyObeKTHO-TIarobHbIe (subject — verb), riaroybHo-
o0bekTHBIE (verb — object), CcyOBEKTHO-TIPEMIOKHO-00BEKTHBIE (subject —
prepositional object), rmaronbpHO-NIpeII0KHO-00beKTHBIC (Verb — prepositional object),
00BEKTHO-TIPENNIOKHO-00BEKTHBIE (Object — prepositional object). B nHamem matepu-
aJI€ JICKCHMYCCKasa CIUHUIa «family» MMpCACTAaBJICHA TOJIBKO B IBYX U3 IICPCUYHUCIICHHBIX
CTPYKTYp:

1. CyonekTHo-TIpeiukaTHbIe (subject — predicate): gay family (unisexual family),
leshian family, racist family, patchwork family.

2. CyObpekTHO-00BeKTHBIC (subject — object, mmu of/for — periphrasis): family
values (values of the family) family roots, family expert, family life, family members,
family history, family planning, family boutiques, family albums, family functions,
family time, family approval, family affair, family stigma, family favorites, family
stories, family car, family Bible, family meals, family therapist, family capitalism,
family industry, family statement, family home, family size.

PaCCManI/IBa}I BOIIPOC O KOPPLCILIOHNH JICKCHUCCKUX CHHTAI'M C CHHTAKCUICCKUMHU
CTPYKTYpaMH, MOXXKHO OTMETHUTh, YTO CHHTarMbl, B KOTOpBIX maHHoe «family» sBis-
CTCA AACPHBIM KOMIIOHCHTOM, COOTHOCHMEI C Cy6’b€KTHO-Hp€)II/IKaTHBIMI/I CTPYKTY-
paMH, a TC, B KOTOPBIX OHO ABJIACTCA INOAYMHCHHBIM KOMIIOHCHTOM — C Cy6’beKTHO-
00BbEKTHBIMU. JI€MCTBUTENIBHO, UCIIONIB3YSI METO TpaHCc(hopMaliuii, MOKHO COOTHECTH
CJIOKHOE CJIOBO C IpeuiokHbIM ciioBocouetanueM (family level/ level of the family,
family photographs/ photographs of the family, family members/ members of the
family), family boutiques/ boutiques for families). B To ke Bpems, B psay cHHTarMm
BTOPOI'O THUIIAa MOXXHO BBIACIUTD I_IeJIBII‘/JI paa €CAMHUI, B KOTOPBIX KOMIIOHCHTLI CBA3aHbI

Hay‘leIe HCCJICI0BaHUA: OT TCOPUH K NMPAKTHKE



dunoaorus

HE 00BEKTHBIMH, a KBaIM(HUKATUBHBIMU OTHOIICHUsAMH, Hampumep, family planning,
family tree, family reconstruction. Takue e IMHHIIBI OTIIMYAIOTCSA HINOMATHUYHOCTBIO U
conmoJIMHTBUCTHYeCcKH oOycioiieHbl: family meal (associated with nice atmosphere,
home, intimacy), the family guru (an influential teacher or popular expert in family
life), family home (the place where people live since their childhood), family car (a car
which is convenient for the family), family expert (an expert who knows a lot about the
life, relationships in the family), family therapist (a doctor who is specialized in
problems of family life). Tak, cemanTuka cioBa «family car» momumo coOGCTBEHHO HO-
MUHAIUU (aABTOMOOWJIB JIJISl CEMEITHOTO MOIH30BaHUS ) BKIIIOUAET IENbINA Psii KOHHOTA-
. [IprpobGpeTeHne ceMeHOro aBTOMOOMIISI ACCOLMUPYETCSI C TAKUM BaKHBIM COOBI-
THEM, KaK poXKJeHHue pedeHka, ¢ KoM(popToM, 0€30MaCHOCTHIO, BOCIIPUHUMAETCS KaK
MOKa3aTeslb HOBOTO COIMAJIBHOTO CTaTyca 4YelOBEeKa, KOTOPHIM OH TOPAMUTCS U T.J.
[10, c. 76].

Jpyrum nmpuMepoM MOKET TTOCITYKUTh 3aUKCHPOBAHHAS B CIIOBAPSX B KAUECTBE
TepMUHa KiaumupoBaHHas equnuiia «family doctor» (a doctor working in a local
surgery, not in a hospital, who treats all types of illness) [3]. B namem marepuane
BCTpevaeTcs jJekcuueckue enuuuiibl «family therapy» u «family therapist». Mnnoma-
TUYHOCTh TOCJICTHEW JICKCUUECKON €IMHUIIBI OMPENEIeTCS TeM, UTO peub UJET He
MPOCTO O CHEHHUAIUCTE, 0OCITY>KUBAIOIIIEM CEMBIO, a O JJOKTOPE, MO0UPAIOIIEM TaKOM
MOJIXO0/1 K JICYCHHUIO, KOTOPHI B OCHOBY TE€pAaIlUU CTABUT MCUXOJIOTUYECKHE OTHOIIIE-
HUSI B COCTaBE CEMbH.

3aBepiias aHaJIM3 CHHTArM, BKIIOYAMOIIUX cIoBo «family» B OputaHckux u ame-
PUKaHCKHX MeIuaTeKCcTax jkaHpa «featuresy, Mo)HO cieaaTh CIIEAYIOIHE BHIBOIBI.

1. Kak oTaenbHBIH KOMIIOHEHT BBICKa3bIBaHHs clioBO «family» ymorpeOmsercs
TOJIbKO B Ka4eCTBE MOJJICKAIIETO, TETEPMUHUPYEMOTO B OCHOBHOM OTIPE/ICTICHHBIM
apTUKJIEM, IIPH ATOM B PaBHOM CTETNIEHU MPEACTABIICHbI YIIOTPEOJICHUS CJI0BA KaK KOH-
KPETHOT0, TaK U a0CTPAKTHOTO CYIIECTBUTEIBLHOTO.

2. TUNMWYHBIM JJI TAaHHOM JIGKCUYSCKOM €IMHUIIBI SBJIICTCS peain3alns B Kave-

CTBE KOMITOHEHTA JICKCUUECKOM CHUHTArMbl (HECTOMKOTO CIIOKHOTO cjioBa). [Ipu aTom
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CHUHTAarMbl aTpUOYTUBHOIO TUIIA MPEOOIAJAIOT HAJ APYTMMM THIIAMH CIIOBOCOYETA-
HUM, OTIMYAIOIIMXCS KOJUIMTAMOHHOW M KOJJIOKAIMOHHOW OTPaHWYEHHOCTBIO MU
BKJIIOYAIOIINX CHUHOHUMHMYECKNE KOJUIOKAIMU CO CXOHBIM JIEKCUYECKUM COCTABOM U
PUTMHUYECKON CTPYKTYPOH, a TAaK’K€ OJHOBEPLUIMHHOE CIOBOCOYETAHUE C MPEIIOTOM
in (within).

3. ATpuOyTUBHBIE CHHTarMbI IPEICTABICHBI CHHTAKCUYECKUMH €IMHUIIAMU TPEX
CTPYKTYPHBIX THIOB (IIOCCECUBHBIE KOHCTPYKLHMH, CyOCTAaHTHUBHBIE U IPEJIOKHbBIC
CJIOBOCOYETAHUSI, CyOCTAaHTHBHBIC CIIOBOCOYETAHHUSI C MPETMO3UTHUBHBIM OIpe/eie-
HUEM, BBIPAKEHHBIM IIPUJIAraTeIbHbIM UM OKAYECTBICHHBIM NIPUYACTHEM) U JIEKCH-
YeCKUMHU 00pa30BaHUSIMU (HECTOMKMMHU CIIOKHBIMHU cioBaMu). CHHTaKCHYECKUE U
JIEKCUYECKHUE eIUHULIBI 00Jaat0T IPOCTOM CUHTAKCUYECKON CTPYKTYPOM, YTO MPOSIB-
JSIeTCsl B OTCYTCTBUM KBAJTU(UKATOPOB U KBAaHTU(PUKATOPOB, CIyYaeB paclpocTpaHe-
HUSI CJIOBOCOYETAHMS MMOCTIIO3UTUBHBIMY ONPENEIICHUSAMU, HE3HAUYNTEIIBHOM KOJIUYe-
CTBE SIAEPHBIX DJIEMEHTOB U aJbIOHKTOB, BKIIFOUAIOIIUX JIBE (EIIe PEXE) TPH JEKCHUYe-
CKHE €IUHULIBI.

4. B IOCCECUBHBIX CIIOBOCOYETAHUSX, CI0BO «family» BeICTymaeT ToJIbKO B Kave-
CTBE omnpeneseHus. [Ipyu 5TOM B MOJABIISAIONIEM YHMCIIE CUHTAarM B Ka4€CTBE JAETEPMU-
HaTopa BBICTYIAET MPUTSKATEIIBHOE MECTOUMEHUE U, COOTBETCTBEHHO, BO BCEX CIIO-
BOCOYETAHUAX TAKOTO THUMA PEATU3YETCS JIEKCMKO-CEMAaHTHYECKUU BapUaHT
«a person’s husband or wife and childreny.

5. CnoBocoyeTaHusi ¢ MPENO3UTUBHBIMU OMPENEICHUSIMH BKIIOYAIOT HE3HAUM-
TEJIBbHOE YHCIIO CUHTarM C ONMCHIBAIOIIMMH NpuiarareiabHbiM. [locieqnue npencras-
JSIOT CO0O0M BBICOKOYACTOTHBIE, CEMAHTUYECKH U MOP(OJIOTHUECKHE ITPOCThIE MpHJIa-
raTelibHble, KOTOpbIE 00J1a/1al0T HEBBICOKOW CTENEHbI0 KOHHOTATUBHOCTH (BCETra Mo-
JIO)KUTENBHOMN). B 0CHOBHOI CBOEI Macce CI0BOCOYETAHUS TAKOTO CTPYKTYPHOTO THIA
BKJIIOYAIOT OTPaHUYMBAIOLIME ONpeneseHus: (KaK MpaBuio, OKayeCTBIECHHbIE MpUYa-
CTHS1), KOHKPETU3UPYIOIME TUIl CEMbU. B TaHHOM ciydae MpaBOMEpPHO T'OBOPUTH O
TEPMHHOJIOTHYECKOMN N30JISIMH CII0BOCOYEeTaHUs. B pyHKIIMOHATEHO-CEMaHTUYECKOM
IIJIAHE TAKUE CJIOBOCOYETAHUS UICHTUYHBI JIEKCHYECKUM CUHTarMaMm, B KOTOPBIX aTpH-
OyT (ompenestoIIMiA TUIl CEMbH ) BBIPAXKEH CYIIECTBUTEIbHBIM.
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6. CnoBo «family» siBiisieTcsl CHHTAaKCUYECKH TIOJYMHEHHBIM KOMITOHEHTOM B CO-
CTaBe CYOCTAaHTHBHBIX IMPEIJIOKHBIX CIOBOCOYCTAHMIA, IPUUEM COCTaB CITYKEOHBIX
CIIOB B HUX OpraHWYeH aAByMs enuHuiamu: of u for. Eciin B cmoBocoueTanusix ¢ mpej-
norom for 00a KOMIOHEHTa B PABHOU CTENEHU SIBJISTFOTCSI CEMaHTUIECKH €MKUMH €T~
HUIIAMH, TO B CJIOBOCOYETAHHSX C MPEATIOroM of sIepHbIil KOMITOHEHT MOXHO KBaJIH-
(bUIMpPOBaTh KaK CEMAaHTHYECKU HEAOCTATOYHBIN, IOCKOJIBKY OH, B OCHOBHOM, OTHO-
CUTCSI K KBaHTU(UKATOPAM.

7. [IpenyokHbBIE CIIOBOCOYETAHUS, KOTOPBIC B aHTIIMICKOM SI3BIKE SIBIISTFOTCST OC-
HOBHBIM CIIOCOOOM BBIPAKEHHSI OOBEKTHBIX OTHOIIIEHHUH, HE CTAHOBATCS TAKOBBIMU B
aHAM3UPyeMOM Matepuaie. JTa GyHKIUsS XapakTepHa sl IEKCUYECKUX CUHTarM co
cioBoM «family» kak rpaMMaTHYeCKH MO TYMHEHHBIM KOMIIOHCHTOM.

8. EAvHUYHBI CiTydau, KOTJa CHHTArMbl co cjioBoM «family» kak moguyuHEHHBIM
AJIEMEHTOM KOPPEIUPYIOT ¢ CyOBEKTHO-NPEANKATHBIMU CTPYKTypaMH. B oCHOBHOM
CBOEH Macce OHM yHOTPEOJSIOTCS B CYOBEKTHO-OOBEKTHBIX CTpyKTypax. OmHaKo B
OOJIBIIMHCTBE CHUHTAarM pealu3yeMble CHHTAKCUYECKHE OTHOIICHUS SIBISIIOTCA HE
PEIMETHO-TIPEIMETHBIMH, 3 KBTN(UKATUBHBIMU. DTO MMPOUCXOIUT BCIICICTBHUE ITPH-
obpereHust cyiiecTBUTeNbHBIM «family» HpH3HAKOB OMKCHIBAIOIIETO MpHUiIaraTesib-
HOTO, a JICKCHYCCKOW CTUHHIIBI B IIEJIOM — KaTEerOPUATBHBIX MPU3HAKOB WAHMOMATHY-
HOCTU ¥ KOHHOTaTUBHOCTU. IMEHHO B €MHUIIAX TAaKOTO POJIa SPKO MPOSIBISAETCS CO-

OHaJIbHO-JIMHIBUCTHYCCKAas 06YCJ'IOBJ'IGHHOCTI> COUYCTaHu:A.
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